
Как только Тодзи и Иида исчезли среди деревьев, остальная часть команды приступила к
подготовке обороны. Момо взялась за изготовление серии мин, наполненных снотворным
газом, и вручила их Мидории для размещения вокруг периметра. Урарака, используя свою
способность облегчать предметы, устанавливала железные щиты рядом с кристаллом, создавая
надёжный барьер.

Они были полны решимости.

"Мы обязательно победим. Тодзи несомненно один из сильнейших среди нас. Иначе он бы не
смог тогда победить тех злодеев," — размышляла Момо, вспоминая моменты из прошлого,
когда Тодзи спас её от похитителей.

Тогда, дрожа от страха и неизвестности, она впервые увидела его спокойные зелёные глаза.
Оказавшись с ним в одном классе, она осознавала, насколько велика его сила. Он был лучшим
в сражениях, но социально неуклюж.

Девушка покачала головой, отгоняя посторонние мысли, и создала сканер, реагирующий на
звуки, чтобы отследить приближение противника. Как раз вовремя, ведь он показывал, что кто-
то приближается.

— Кто-то идёт! — её предупреждение разрезало тишину, и вскоре они услышали далёкие
взрывы.

— Это Каччан — едва слышно пробормотал Деку, готовясь к столкновению.

— Урарака, Мидория, к позициям! — в руках Яойорозу появился железный шест. — Помним о
плане!

Бакуго, с его взрывным характером и несравненной мощью, был первым, кто решился на
штурм. Его действия были быстры и решительны, каждый взрыв, следующий из его ладоней,
наполнял воздух запахом озона и угрозой. Но его противники были не менее готовы. Момо,
Урарака, и Мидория заняли оборонительные позиции, используя окружающую местность и
свои причуды для создания многослойной защиты.

— Сдохни, Деку! — крикнул он, атакую своего соперника.

Когда Бакуго начал свой наступательный рывок, Урарака действовала быстро, применяя своё
манипулирования гравитацией на крупных камнях, которые взлетали в воздух и обрушивались
в сторону непрошеного гостя. Однако Кацуки, со свойственной ему гибкостью и скоростью
реакции, начал уклоняться от этих гигантских снарядов. Но именно это отвлечение позволило
Мидории найти свой момент для контратаки.

Используя ударную волну, созданную его мощной причудой, Изуку сокрушил напор Бакуго,
отбросив его обратно в густые заросли леса. Он скривился от боли в сломанном пальце. Однако
передышка было лишь на мгновение. Кацуки с новой силой и яростью вернулся в бой.

— Я вас всех прикончу! — его крик, был полон злости и решимости.

В это время команда Мидория не оставалась в стороне. Момо создавала из своего тела
дополнительное оружие и защитные конструкции, стремясь укрепить оборону и предоставить
своим товарищам необходимые ресурсы для продолжения сражения. Урарака, не теряя ни
секунды, продолжала использовать свои способности для манипулирования объектами на поле
боя, создавая новые препятствия для Бакуго.



С каждым моментом битва становилась всё более интенсивной, каждое движение и каждый
удар наполнялись отчаянной решимостью и желанием защитить кристалл от разрушения. В
этом хаосе действий, где каждый участник вносил свой вклад в общую картину сражения,
напряжение продолжало нарастать.

Когда битва достигла своего апогея, неожиданный поворот произошёл с появлением Серо.

— Мог бы подождать меня, Бакуго! — воскликнул он, присоединяясь к схватке.

— Завались, твоя помощь мне ни к чему! — ответил Кацуки, уклоняясь от кулаков Изуку.

Его внезапное вмешательство, изменяло динамику сражения, добавляя новую угрозу для
команды Мидория. Серо, со своей способностью создавать прочные ленты, быстро развернул
их по всей арене, ограничивая манёвренность противников и создавая для Бакуго возможности
для новых атак.

Кацуки, воспользовавшись этим преимуществом, начал действовать с ещё большей агрессией и
решительностью. Его взрывы стали чаще и мощнее, каждый из них был направлен на
ослабление обороны команды Мидория.

— Не дайте им разрушить кристалл! — крикнула Момо, продолжая создавать защитные
приспособления и оружие.

Очако в это время пыталась нейтрализовать ленты Серо, поднимая и перемещая объекты на
поле боя, чтобы те мешали и их противникам. А Мидория искал возможность использовать
свою ударную волну для контратаки, пытаясь не попасть под взрывы своего друга детства.

Но внезапно Бакуго направился к кристаллу, намереваясь нанести решающий удар.

“Нет, я не могу позволить Каччану разрушить кристалл!” — подумал Изуку, собирая всю свою
волю и мощь в одном кулаке. — “Тодзи верит в нас, я не могу позволить, чтобы он проиграл из-
за меня!”

Разрушительная волна, направилась прямо к Бакуго, но на его лице вылезла ухмылка.

— Попался, придурок… — он выставил руки вперёд, и создав взрыв отлетел назад. Ударная
волна прошла рядом, направляясь прямо к кристаллу.

— Нет… — Мидорию охватило чувство отчаяния.

Всё казалось потерянным, все взгляды были направлены на кристалл, когда из ниоткуда,
появился Тодзи. С невероятной ловкостью он встал на пути ударной волны, приняв на себя всю
её мощь. Его тело отбросило назад, но он остановился в метре от кристалла, сохраняя
равновесие.

В этот момент казалось, будто время замерло, оставляя всех присутствующих в ошеломлении
от произошедшего. Бакуго, остановившись на краю поляны, с невыразимым лицом смотрел на
Тодзи. Серо заметно побледнел, понимая, что теперь всё пойдёт наперекосяк.

Момо и Очако, обессиленные после изнурительного противостояния, опустились на колени,
позволяя облегчению переполнить их. Теперь всё будет хорошо, ведь он здесь, думал они. Вот
только следующие слова Тодзи, оказались совсем не приятными, для них.



— Знал же, что на вас нельзя полагаться, — прозвучал его холодный голос. — Особенно на тебя
- Изуку.

Мидория, словно окаменевший от неожиданности, встретил взгляд Тодзи, в котором не было
ни тени сочувствия. На лицах остальных членов команды, появился стыд и непонимание.

— Твоя импульсивность и неспособность контролировать свою причуду чуть не стоили нам
победы. Ты жалкий.

Окружающие, застыв от шока, не могли произнести ни единого слова. Мидория со словами
извинения, опустил голову на землю, плача.

Тодзи без колебаний перевёл своё внимание на Серо. На огромной скорости, он направился в
его сторону. Парень, едва успев отреагировать, пытался защититься, стреляя своими лентами,
но Зенин, изящно уклонялся, продолжая сокращать дистанцию.

В один момент, он совершил молниеносный выпад, Серо лишь успел почувствовать
сокрушительный удар в живот, который мгновенно лишил его сознания. Как только его тело
обмякло на земле, Тодзи перевёл свой взгляд на следующего противника.

— Не смотри на меня свысока, ублюдок! — взревел Бакуго. Его атаки были мощными и
напористыми, каждый взрыв сопровождался попыткой нанести удар, который мог бы
завершить схватку одним мгновенным прикосновением.

Но Тодзи, несмотря на бурю вокруг, оставался невозмутимым. Его спокойствие и концентрация
были непробиваемым щитом против ярости Бакуго. Когда Кацуки пытался ударить его, он с
лёгкостью блокировал атаки, используя своё превосходство в ближнем бою. Каждое движение
Бакуго Тодзи предвидел, словно читал его мысли, и блокировал, превращая агрессию
противника в его же слабость.

Зенин не только отражал атаки, но и контратаковал. Он маневрировал с удивительной грацией
и точностью, превосходя скорость и силу Бакуго. В один момент, Тодзи совершил резкий удар
ногой, его удар был настолько быстрым и мощным, что противник не успел его заблокировать.

Удар пришёлся точно в цель, и Тодзи продолжил своё наступление, не давая Кацуки ни
мгновения на восстановление. Каждое следующее его движение было рассчитано и
беспощадно, он использовал свою силу и ловкость для того, чтобы доминировать в бою. Бакуго
пытался сопротивляться, но оказался слишком неопытным.

В конце концов, после серии быстрых и болезненных ударов, Бакуго потерял сознание, его тело
безвольно рухнуло на землю. Тодзи, стоящий над ним, дышал ровно, его взгляд оставался
холодным и непроницаемым.

Тут же прозвучал сигнал о окончании второго этапа.

 

Спасибо что прочитали! На третий этап у меня интересные планы, думаю вам понравиться!
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